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Señor Presidente:

Tengo a honra dirigirme a usted con ocasión de hacerle entrega de nuestro primer aporte a la tarea de redactar y negociar un proyecto de Convención Interamericana contra el Terrorismo, confiada al Grupo de Trabajo de su digna presidencia.

El aporte en referencia consiste en las siguiente consideraciones preliminares:

1. Adopción de un texto base: 

Consideramos que las labores del Grupo de Trabajo se deben iniciar con la adopción de un texto base, sobre el cual se puedan efectuar todas las modificaciones, reducciones o adiciones que se consideren procedentes. 

Nos parece que este texto básico debe ser el Anteproyecto de Convención Interamericana contra el Terrorismo (contenido en el documento CP/CAJP-1829/01, de 27 septiembre de 2001), que fuera preparado en 1996 por el Departamento de Desarrollo y Codificación del Derecho Internacional (actual Departamento de Derecho Internacional) de la Subsecretaría de Asuntos Jurídicos de la OEA, con las observaciones y sugerencias formuladas por el miembro del Comité Jurídico Interamericano y Relator del tema “Cooperación Interamericana para enfrentar el terrorismo internacional”, doctor Miguel Espeche Gil. 

Lo creemos así porque el referido documento, además de estar disponible y ser conocido por los miembros del Consejo Permanente y aún por nuestros Ministerios de Relaciones Exteriores, está acertadamente estructurado en el aspecto formal y contiene casi todos los aspectos a los que debe referirse el proyecto de Convención cuya redacción y negociación nos compete.

Señor Embajador

Miguel Ruiz Cabañas

Representante Permanente de México

Presidente del Grupo de Trabajo sobre Terrorismo,

Ciudad.-

Naturalmente, como antes lo advierto, será preciso introducir cambios, ampliar o sintetizar este texto, no solo por la dramática variación que, con el horrendo episodio del 11 de septiembre y sus secuelas, han experimentado las circunstancias en las fuera redactado, sino además, por la existencia de resoluciones y pronunciamientos acerca de la prevención, lucha y eliminación del terrorismo, emitidas por instancias superiores, como las Reuniones de Consulta de Cancilleres de la OEA y de los Estados Miembros del TIAR, el Consejo de Seguridad  y la Asamblea de las Naciones Unidas, que, en cuanto sea pertinente, deberán ser  incorporadas a este documento.  Esta tarea se facilitará, con el valioso aporte de las delegaciones que han anunciado su propósito de contribuir a la tarea común, mediante la entrega de textos integrales o complementarios que podrán ser debidamente articulados en el anteproyecto base.

2. Contenido esencial del documento definitivo:

Mi delegación, de conformidad con las instrucciones que al respecto ha recibido de nuestra Cancillería, tomando en cuenta la gravedad extrema y las devastadoras consecuencias para todos los países del Hemisferio, del horrendo crimen perpetrado el 11 de septiembre, y más aún, las pavorosas perspectivas de un ulterior desarrollo a gran escala de nuevas formas de la actividad terrorista, considera que el proyecto de Convención debe contener disposiciones que permitan, efectivamente, alcanzar los objetivos que se señalan, o sea, los de prevenir, impedir y castigar el terrorismo, a cuyo efecto considera esencial que se proceda a lo siguiente:

Definir al terrorismo como un crimen internacional de lesa humanidad, puesto que su naturaleza y efectos no solo que son equiparables sino aún de impacto mayormente reprobable y nocivo, que aquellos delitos calificados así en el derecho consuetudinario y la doctrina internacionales, sancionados, además, de ese modo por la jurisprudencia internacional de los últimos tiempos.

Reprimir a los autores, tanto materiales cuanto intelectuales, y a los cómplices y encubridores del delito terrorista, con la máxima pena contemplada en los ordenamientos jurídicos nacionales o determinarla específicamente, con el compromiso de adopción en plazo perentorio por parte de los Estados Parte de la Convención.

Ratificar el derecho a la legítima defensa de los Estados frente a los atentados terroristas que se llegaren a perpetrar con el apoyo, instigación, soporte o abierta tolerancia de otros Estados.

Privilegiar la competencia ratione loci o jurisdicción territorial para el juzgamiento del delito terrorista,  es decir por el lugar en el que se cometió el delito o se afectaron personas, bienes o intereses, independientemente del domicilio y la nacionalidad del autor o autores del delito. 

Precisar que en la determinación de responsabilidades del delito de          terrorismo no tendrán cabida justificaciones ni atenuantes de naturaleza alguna y, menos aún, la alegación de razones de orden político, nacional, racial o religioso. Lo propio tendrán en cuenta los Estados Parte, a efectos de resolver las peticiones de asilo o extradición que se presentaren.

Determinar con la mayor precisión posible, las obligaciones de cooperación que asumen los Estados Parte en relación con las labores de prevención, investigación y represión del terrorismo.


Garantizar, en todo sentido, la seguridad de los agentes fiscales y los jueces que tengan a su cargo la investigación y el juzgamiento de los autores, cómplices y encubridores de los delitos terroristas. 

3. Metodología de trabajo.

Tomando en cuenta la reciente experiencia que significó el proceso de aprobación de la Carta Democrática, estimamos que sería provechoso y procedente discutir y acordar, previamente, conceptos y criterios básicos como los antes expuestos y luego iniciar la labor de redactar las normas pertinentes, en vez de iniciar directamente la elaboración de un texto definitivo.

 
 Al tiempo de solicitarle  la distribución de la presente como documento del Grupo de Trabajo de su acertada presidencia, renuevo a usted las seguridades de mis más alta y distinguida consideración.

Blasco M. Peñaherrera P.

EMBAJADOR, REPRESENTANTE PERMANENTE DEL ECUADOR
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